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Why use water and men and soldiers, when a handful of earth will
extinguish the fire? Why use the terrible weapon of death when a
lesser punishment will do instead? Moreover, he is one of us, our
intestines are of the same king, our blood flowed into us from the
same stream. His father is ours. If you wish not to consider him,
consider his sorrowing mother. If you wish not to consider her,
please consider the wishes of this little brother, who was in your
mother's womb, whose heart has the same golden blood as yours.
Please consider and be kind to this shadowed-face, stricken with
misery.

KING. Beloved brother, worthy in every way to be a scion of our
house, though he did compass my death, though his guilt is glaring,
for yours reasons, I will release him, and pardon him. Your sweet
and gentle words win me over. Gods and men will praise you for
your deed. My people who love you so well will blame me if I were
to refuse your prayer ... I pardon Parpahein and order that he be
released at once. But he is exiled. He must leave the city at the
moment of his release for the frontier. Take this sealed order and
proclaim his release, my little brother.

[Exit, followed by some soldiers. ATHUMBAIN goes to tlie other
group and proclaims the KING'S orders. PARPAHEIN is released.
Exeunt others.]

PARPAHEIN. Now is the time, I will attack and conquer this
kingdom as suddenly and successfully as the horse descends on the
line and checkmates the king in chess.1 I am a prince born in the
northern wing. But my plots almost reach the sky. I am the son-
in-law of success. Oh, yes, I will leave this city, but not into exile
I will come back soon to destroy the towers and castles of the king*
I now go with a crooked mind, a mind full of ideas, a mind bent
and strained with thought. My lord of the orchestra, please lead
me on my way.

[The orchestra plays  the  'forest   tune', which  lasts for some
minutes, while PARPAHEIN walks up and down.   When it stops,
he has arrived at a village in the forest.   Enter the headman
of the village with some villagers.]
HEADMAN.   Man well-known for ability and glory, prince of the

1 Burmese chess differs from that of European and other nations in detail,
but the principles are the same. The horse is exactly similar in movement and
importance to the knight of European chess.